St. Nicholas Parish

Parroquia San Nicol3s

Affiliated with Pope John XXIII School

806 Ridge Avenue, Evanston, IL 60202

Parish Office - Oficina Parroquial

847.864.1185 Fax: 847.864.7810
www.nickchurch.org  stnicks@nickchurch.org

Office Hours/Horas de Oficina
Monday - Thursday 9:00 am-7:30 pm
Friday 9:00 am-5:00 pm
Saturday 9:00 am-3:30 pm
Sunday Closed

‘Weekday Mass: Monday - Friday: 7:45 am,

bilingual on Tuesday and Friday

Saturday 8:00 am (in Chapel)

Holy Hour Saturday 7:00 - 8:00 am

Misa de la semana: Lunes - viernes: 7:45 am en
la Iglesia, bilingtie el martes y viernes

Sébado: 8:00 am (en la Capilla)

Hora Santa el sabado de 7:00 - 8:00 am

Sunday Masses/Misas Dominicales

Saturday Vigil./Vigilia en sabado: 4:30 pm
Sunday: In English: 9:00 am (in Church, with
ASL interpreter) and 11:00 am

Domingo: En Espafiol: 9:00 am (en la Capilla) y
1:00 pm

Communion Service: Monday - Friday: 6:15 am
in Chapel

Pastor / Parroco
Rev. Joseph Tito
jtito@nickchurch.org

Pastor Emeritus / Parroco Jubilado
Rev. Robert Oldershaw
firoldershaw(@nickchurch.org

Deacons / Didconos
Chris Murphy/cmurphy@nickchurch.org
Jaime Rojas/ jrojas@nickchurch.org

x25

x44
x33

A1l arg Welcome

We arg the Body of Christ at St. Nicholas.
@rounded in our diversity,

wg gather for worship,

chgrish the traditions of our Catholic faith,

witngss to the Gospel of Jesus,
minister to others,
and livg as Christians in the world.

Todos son Bignvenidos

Somos ¢l Cugrpo dg Cristo gn San Nicolés.

Fundados ¢gn nugstra diversidad,
nos reunimos para adoracion,

apreciamos las tradiciongs dg nugstra fe catdlica,

damos tegstimonio al €vangelio dg Jesds,

sgrvimos gn ministerio a los dgmas,
g vivimos como cristianos gn ¢l mundo.



Pope John XXTII School
Principal Gail Hulse
gail. hulse@popejohn23.org
1120 Washington St., Evanston, 1L 60202
Website: www.popejohn23.org

847.475.5678

Pastoral Staff / Equipo Pastoral 847.864.1185

Ditectot of Religious Education /

Directora de Educacién Religiosa

St. Christina Fuller, OSF x23
stcfuller@nickchurch.org

Coordinator of Religious Ed. Spanish
Cootdinadora de Educacion Religiosa en Espaiiol
Juanita Tamayo/jtamayo@nickchurch.org x29

Director of Youth & Young Adult Ministries /
Ditector de los Ministerios de J6venes

James Holzhauer-Chuckas x26
jholzhauer-chuckas@nickchurch.org

Directot of Music Ministry /
Director del Ministerio de Misica
Ace Gangoso / agangoso@anickchurch.org x34

Cootdinator of Pastoral Cate /
Coordinadora del Cuidado Pastoral

Batb Soricelli / bsoticelli@nickchurch.org x42
Outreach / Servicios Sociales
St. Vincent de Paul Society x45
Administration / Administracién

Business Manager / Gerente de Negocios
Maureen Connelly /mconnelly@nickchurch.org  x24

Manager of Office Suppott /
Gerente de Apoyo de Oficina
Alejandra Lule-Rivera / alule@nickchurch.org ~ x37

Office Support Specialist / Especialista de Apoyo de
Oficina
Andrea Infante-Martinez/ainfante@nickchurch.org  x21

Bulletin / Boletin
bulletin@nickchurch.org x37

Sunday Announcements / Anuncios del Domingo
announcements@nickchurch.org

Maintenance / Mantenimiento
Abelardo Mendoza 224.286.0068
Diego Perez 224.286.0069
Saturday & Sunday: Abelardo Mendoza Jr. 773.952.0537

Looking for additional information?
Visit us at www.nickchurch.org, scroll to the
bottom and sign up

for Stay in the Loop

Week At A Glance / Fechas Importantes

Sunday, June 10

10:30 am GLFF Support Ministry

2:00 pm  Quinceafiera Preparation

2:30 pm  Spanish Baptisms

5:00 pm Youth Group

Monday, June 11

7:00 pm  YM - Theology of the Body Training
8:00 pm AA Meeting

Tuesday, June 12

9:30 am  Clases de ingles

12:00 pm Lifetouch Photo Session

6:00 pm Evanston Lutheran-Catholic Meeting
Wednesday, June 13

2:00 pm Lifetouch Photo Sessions

7:00 pm Rummage Meeting

7:30 pm  AA Meeting

Thursday, June 14

2:00 pm Lifetouch Picture Session

Friday, June 15

7:00 am  Rosary, followed by Mass at 7:45 am
6:30 pm Tierra y Luz Dance Group

7:00 pm Summer Lock-In

7:00 pm  Circulo de Oracién

8:00 pm Circulo’s Aniversario

Saturday, June 16

9:30 am  Lifetouch Photo Session

10:00 am Funeral

1:00 pm Zumba

3:00 pm  Youth Minister Core Team Meeting
5:00 pm AA Meeting

Sunday, June 17

5:00 pm  Youth Group

Looking Ahead:

Photo Directory Sessions, June 16, 19-23
Circulo’s Anniversary, June 15

Summer Lock-In, June 15

Reunion de Parejas, June 23

Music Rm

St. Germain Rm
Chutrch

Y&Y Adult Ctr

Y&Y Adult Off
Oldershaw Hall

St. Germain Rm
Oldershaw Hall
Cafe/School

Oldershaw Hall

Cafe/School
St. Germain Rm
Oldershaw Hall

Church
Cafe/School

Y&Y Adult Ctr/Cafe

Chapel
Oldershaw Hall

Oldershaw Hall
Church
Cafe/School
Y&Y Adult Ctr
St. Germain Rm

Y&Y Adult Ctr.



From the Pastor / Notas del Pirroco

TOWER TALK — two unrelated items.
+ WARNING!

THE FOLLOWING PEOPLE ARE
DANGEROUS. Mary Moring and Sara

Fieberg are well known in the community

and have been caught on camera day and

night roaming through our gardens. They are
digging, pulling, mulching, planting, pruning,
moving dirt, seeding, watering, cutting, designing
and all sorts of those kinds of activities to the
natural habitat. They had the audacity to add a

St. Joseph statue without anyone noticing at the
back door of the rectory. I can understand Mary
and Sara - for this is not the first year their
botanical activities have occurred at their dirt laden
busy hands - but now they are bringing other
people into these random acts of landscaping!
People like Mary Dougherty and Mike Voitik. Gail
Hulse, our school principal and her husband
reseeded the front grass of the school very early in
the morning on Memorial Day hoping they would
not be found out — this gardening virus is spreading
rapidly! Other unnamed persons are also on this
watch list. Others shall remain anonymous until
they begin to surface throughout the Summer and
will be called out. We are on the watch! If anyone
sees passionate gardeners sneaking around, in, and
among the abundant, colorful variety of plants,
flowers and bushes, please stop them and say...
THANK YOU! In the name of the St. Nick family
I extend my hearty thanks for their countless hours
of caring for our gardens. What a joy for all of us to
stroll around amidst the beauty — this lifts our
spirits to God whose creation inspires us!

A thought crossed my mind when I was on a
roadway recently and noticed the signs marking the
adjacent areas of land sponsored by a corporation
or organization. Could the St Nick’s gardens have
that same participation? What about you and your
family adopting an area of our landscaping and
tend it during the Summer? There are many of the
garden areas which need more attention and work,
so if you and your family would like to ADOPT a
few feet of a garden anywhere on our campus,
please let me, Mary or Sara know — just don’t start
digging! This would be greatly appreciated and an
opportunity to be in communication with the ‘good
earth’ as you nourish the souls of your families.
Let all creation bless God!

Recently, I noticed an article titled “The Effects of
Family Dinner on Kids’ health.” The National

TOWER TALK: dos elementos no
relacionados. + jJADVERTENCIA!

LAS SIGUIENTES PERSONAS SON

PELIGROSAS. Mary Moring y Sara Fieberg

son muy conocidas en la comunidad y han

sido atrapadas en la camara dia y noche
vagando por nuestros jardines. Estan cavando, tirando,
acolchando, plantando, podando, moviendo la tierra,
sembrando, regando, cortando, disefiando y todo tipo de
esas actividades para el habitat natural. Tuvieron la
audacia de agregar una estatua de San José sin que nadie
lo notara en la puerta trasera de la rectoria. Puedo
entender a Mary y Sara, porque este no es el primer afio
en que sus actividades botanicas han tenido lugar en sus
cargadas manos llenas de tierra, jpero ahora estan
trayendo a otras personas a estos actos aleatorios de
paisajismo! Gente como Mary Dougherty y Mike Voitik.
Gail Hulse, la directora de nuestra escuela y su esposo
resembraron la césped delantera de la escuela muy
temprano en la mafiana del Dia de Recordatorio con la
esperanza de que no los descubrieran: jeste virus de
jardineria se estad extendiendo rapidamente! Otras
personas sin nombre también estan en esta lista de
vigilancia. Otros permaneceran en el anonimato hasta
que comiencen a emerger durante el verano y seran
llamados. jEstamos en guardia! Si alguien ve a
jardineros apasionados husmeando entre la abundante y
colorida variedad de plantas, flores y arbustos, por favor
deténgalos y diga ... (GRACIAS! En nombre de la
familia de San Nicolas, extiendo mis mas sinceras
gracias por sus innumerables horas de cuidado de
nuestros jardines. jQué alegria para todos nosotros
pasear en medio de la belleza, esto eleva nuestros
espiritus a Dios cuya creacion nos inspira!

Un pensamiento cruzd por mi mente cuando estaba en
una carretera recientemente y noté las sefiales que
marcaban las areas de tierra adyacentes patrocinadas por
una corporacion u organizacion. ;Podrian los jardines del
San Nicolas tener la misma participacion? ;Qué hay de
usted y su familia adoptando un area de nuestro
paisajismo y cuiddndolo durante el verano? Hay muchas
areas de jardin que requieren mas atencion y trabajo, por
lo que si usted y su familia desean ADOPTAR unos
pocos pies de un jardin en cualquier parte de nuestro
campus, por favor avisenme, a Mary o Sara,
jsimplemente no comiencen a cavar! Esto seria muy
apreciado y una oportunidad para estar en comunicacion
con la ‘buena tierra’ mientras nutre las almas de sus
familias. Deje que toda la creacion bendiga a Dios!

Recientemente, noté un articulo titulado “Los efectos de

la cena familiar en la salud de los nifios.” El National 3



From the Pastor / Notas del Pirroco

Catholic Risk Retention Group, Inc. lo publicé como
parte de los empleados de los boletines mensuales de
educacion continua de la Arquididcesis de Chicago para
proporcionar el entorno mas seguro posible en todas
nuestras iglesias, escuelas e instituciones. Sabemos que
la forma en que protegemos a los nifios bajo nuestro
cuidado tiene un impacto en su crecimiento y desarrollo
saludables. Estos articulos me recuerdan que al mismo
tiempo que los protegemos aqui, lo mismo es cierto que
la forma en que los nifios crecen en el hogar tendria un
impacto positivo al unirse a nosotros y a otras
instituciones. El buen ejemplo trac mas buenas acciones.
Este articulo no deberia haber sido escrito hace 66 afos
cuando fui criado. En nuestro tiempo, tenemos la
responsabilidad de ayudar a los padres y a las familias a
practicar conductas que marcaran la diferencia en la vida
de sus hijos. Las comidas familiares tres veces a la se-
mana reducen los casos de sobrepeso en un 12%, los
modelos que comen vegetales en la mesa con adultos y
hermanos mayores. Los tiempos de comida regulares
reducen los bocadillos en comidas altas en calorias, me-
nos compras de comidas rapidas, un 35% menos de tras-
tornos

alimentarios, una mayor comunicacion entre nifios y
padres y adultos, lazos familiares y una oportunidad
para ORAR juntos en familia. Cuando esto sucede en el
hogar, habra una mayor conexion con la Eucaristia
dominical con la comunidad parroquial para la nutricién
espiritual que los nifios necesitan en el camino de su
vida. Abondanza!

Catholic Risk Retention Group, Inc. published it as
part of the employees of the Archdiocese of
Chicago’s monthly continuing education bulletins
to provide the safest environment possible in all of
our churches, schools and institutions. We know
that how we protect children under our care has an
impact for their healthy growth and development.
This articles reminds me that at the same time we
protect them here, the same is true that how children
are raised at home would have a positive impact as
they join us and other institutions. Good example
brings more good actions. This article would not
have needed to be written 66 years ago when I was
raised. In our time, we have a responsibility to help
parents and families practice behaviors which will
make a difference in their children’s lives. Family
meals at three times a week reduces instances of
overweight by 12%, models eating vegetables at the
dinner table with adults and older siblings. Regular
eating times reduces snacking on high calorie foods,
less purchasing of fast foods, 35% lower risk of
eating disorders, increased communication between
children and parents and adults, family bonding and
an opportunity to PRAY together as a family. When
this happens at home, then there will be a greater
connection to the Sunday Eucharist with the parish
community for the spiritual nourishment children
need on their life’s journey. Abondanza!

LEMONADE ON THE LAWN LIMONADA EN EL JARDIN

For many years St. Nicholas offered Lemonade on Durante muchos afios, San Nicolas ofrecio Limo-
the Lawn after the 9:00 am Mass on Sundays during the nada en el Jardin después de la Misa de 9:00 am los domin-
summer. It was a great way to visit with friends and to gos durante el verano. Fue una excelente manera de visitar
make sure that our newcomers were greeted with a warm  a nuestros amigos y de asegurarnos de que recibieran a
welcome. nuestros recién llegados con una calida bienvenida.

This summer we will revive this practice — and this Este verano vamos a revivir esta practica, y este
year we will have a great opportunity to visit with those aflo tendremos la gran oportunidad de visitar a los que asis-

who attend the 9:00 am English Mass in Church and also ~ ten a la Misa de inglés de las 9:00 en la Iglesia y también la
our Spanish Mass in the Chapel. If you attend the 11:00 am Misa en espafiol en la Capilla. Si asiste a la Misa de las
Mass you might consider coming a little early to visit with  11:00, puede considerar llegar un poco temprano para visi-
friends and, of course, those who attend the 4:30 and 1pm  tar a sus amigos y, por supuesto, los que asistan a la Misa
Mass would be very welcome as well. It’s a good time to ~ de las 4:30 y 1:00 pm también seran bienvenidos. Es un

practice what we sing “All Are Welcome!” buen momento para practicar lo que cantamos "{Todos son
We will start Sunday, June 24™ and continue till bienvenidos!"
the end of August. The Parish Pastoral Council is coordi- Comenzaremos el domingo, 24 de junio y conti-

nating this and we are lining up groups to handle each Sun- nuaremos hasta fines de agosto. El Consejo Pastoral Parro-

day. If you are interested in helping, please contact Sheila  quial esta coordinando esto y estamos formando grupos

Hebein at shebein@nads.org or call 847.864.8064. para manejar cada domingo. Si esta interesado en ayudar,
comuniquese con Sheila Hebein en shebein@nads.org o
llame al 847.864.8064.



mailto:shebein@nads.org

Parish Life / Vida Parroquial
Congratulations to our 8th Grade graduating class of 2018

Conlin Audenaerd
Aidan Cornue
Lucy Haracz
Emmett Healy
David Hitt

Jalen Jarder
Alexander Jones
Camille Landis
Maeve McCauley
Emma Nissan
Bridget Nolan
Mary O'Dwyer
Moksha Paudel
Payton Rohwer
Pedro Rojas
Ashley Sanchez
Aidan Simon
Roger Simon

POPE JOHN

OF SAINT MARY AND

1120 Washington St., Evanston, IL 60202 | 847.475.5678

Youth and Young Adult Ministry- Contact James Holzhauer-Chuckas at

iholzhauer-chuckas@nickchurch.orq , 847.864.1185 x. 26

NOTE: NO YOUTH NIGHT ON JUNE 8

Who? Teens (8th-12th Grade)
Where? St. Nicholas Parish
(Oldershaw Hall)
When?

Friday, June 15™ at 7 PM to
Saturday, June 16™ at 10 AM
Faith | Friends | Food | Fun

Follow us on social media!
Facebook: (@newhorizons.ucym
Twitter: @newhorizonsucym
Instagram: @newhorizons.ucym

Evanston Theology on Tap
July 11, 18, 25 & August 1
7-8:30 PM

Celtic Knot Public House

Family BBQ sponsored by Youth
Ministry

Saturday, June 30th, 11 am to 3 pm
Courtyard

Questions? Want to bring some-
thing? Contact us at
youthministry@nickchurch.org

A big THANK YOU to the 19 parishioners who helped greet, set-up, prepare, serve, and clean
up for the soup kitchen dinner that St. Nicholas Parish hosted on Wednesday, May 30.

We served a spaghetti dinner to over 100 guests from the Evanston and Chicago area and
made and handed out bag lunches to them. Special thanks to Jim Lindholm

who directed the food preparation, Tom Carney, Jr. who organized the

set-up, serving and clean-up, and to Jim and Tom for the grocery shopping.

We received many words of thanks from our guests for the delicious meal and for our

hospitality! Way to go St. Nicholas! Thank you!!!!

XXHI SCHOOL

SAINT NICHOLAS PARISHES
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Parish Life / Vida Parroquial

It’s time!
It’s time for us to update our photo directory. I know
you are all busy, but our directory won’t be complete
without you. This link can be used to schedule your
picture appointment:
https://booknow-lifetouch.appointment-plus.com/

iEs Tiempo!
Es tiempo de actualizar nuestro directorio de fotos. Yo
sé que estan ocupados, pero el directorio no estaria
completo sin usted. En estd pagina podra fijar su cita
para su sesion de fotos.
https://booknow-lifetouch.appointment-plus.com/

ycOrlpee/

Picture dates are:

June 12, 13 and 14, 2:00—9:00 pm
June 16, 10:00 am—5:00 pm

June 19, 20, 21, and 22, 2:00—9:00 pm
June 23, 10:00 am—5:00 pm

There is no purchase necessary, and every family that
participates will get a free 8 x 10 of their choosing.
Some days are filling up, take time to pick the date
you want!

If you can’t participate in the photo session, you can
send your own photo with your contact information to
alule@nickchurch.org.

Also, get a $5 coupon towards any pic-
ture, when you donate items to our St.
Vincent DePaul food Pantry on picture
day.

ycOrlpee/

Los dias de foto:

Junio 12, 13 y 14, 2:00—9:00 pm
Junio 16, 10:00 am—>5:00 pm

Junio 19, 20, 21, y 22, 2:00—9:00 pm
Junio 23, 10:00 am—5:00 pm

No es necesario hacer compra para participar, y cada
familia que participe recibird una foto 8 x 10 gratis.
jAlgunos dias se estan llenando, haga su sita para
escoger su dia preferido!

Si no puede participar en las fotos, también puede
enviar su propia foto con toda su informacion de
contacto a alule@nickchurch.org.

Ademas recibird un cupon de $5 para
fotografias cuando haga un donativo a
nuestra cocina de San

Vicente DePaul.

Financial Update : May 2018

May’18 B uesto’18 Year-to-Date/Hasta la fecha YTD Budget/Presupuesto HLF
Sundays $49,137 $55,000 $726,269 $660,000
Domingos
Expenses $98,963 $74,681 $990,634 $981,104
Gastos

As with weekly comparisons, this monthly update is
of limited importance. Timing for bills as well as for
income can sometimes exaggerate the results making
the quarterly snapshot more meaningful. Year to date
we have added expenses for Youth Ministry that have
not yet been reimbursed and we have accomplished
some maintenance which may be re-classified in June
as portions of capital projects (that will not be part of
the operating budget presented above in Expenses).
Next week we will include more details about the ac-
complishments and plans for capital spending across
the parish campus.

Al igual que con las comparaciones semanales, esta
actualizacion mensual es de importancia limitada. El
tiempo para las facturas y para los ingresos a veces
puede exagerar los resultados que hacen que la instan-
tanea trimestral sea mas significativa. Durante el afo,
hemos agregado gastos para el Ministerio Juvenil que
aun no han sido reembolsados y hemos realizado algu-
nas tareas de mantenimiento que pueden reclasificarse
en junio como parte de proyectos capitales (que no
formaran parte del presupuesto operativo presentado
anteriormente en Gastos). La semana proxima inclui-
remos mas detalles sobre los logros y planes para el
gasto capital en el campus de la parroquia




St. Nick’s Annual Rummage Sale
Saturday, July 21, 8:00 am - 3:00 pm
In case you forgot or never knew...

Volunteer Dates
Wednesday, July 11-Help needed, to move stored items.
Day time: Lifting and carrying involved. Contact Mike

Bahr 847.287.4927.

6:00 to 8:00 pm Moving items from storage.

Thursday, July 12 — 9:00 am - 2:00 pm

(SORTING ONLY! No dropping off until next day.)

Friday, July 13 — 9:00 am - 7:00 pm

Saturday, July 14 — 9:00 am - 4:00 pm

Sunday, July 15 — 8:30 am - 11:30 am (no unloading)

Monday, July 16 — Wed., July 18- 9:00 am - 9:00 pm

Attention Volunteers: Saturday, July 21, do not park in

our parking lot. Let’s save room for our customers!

To Work In, contact...
e Oldershaw Hall, Donna Mau 847.417.7007
e School Cafeteria, Beth Goodman 312.622.1684 or
Leonor Rojas 847.902.4051
e Any other questions? Ideas? Call Sr. Christina at

847.864.1185, ext. 23.

Please see church directory for contact information

Pre-Sale Friday, July 20— Don’t Miss OUT!!
Volunteer at least 6 hours and be the first to shop bar-
gains at the pre-sale from 6:00 to 8:00 pm. You may in-

vite one guest to be with you, please no children.

Only items in good condition

accepted We Will NOT Accept

Computers eatlier than
2010

Scannets

Fax Machines

Cribs

Mattresses

box-springs

Beds

bed frames

headboards

Liquids

Perfume

Paints

Cleaning products

Large appliances

Stoves

Refrigerators

Freezers

Holiday Items

Encyclopedias

Textbooks

Magazines

Cassette Tapes

VHS tapes

Records

Rugs (larger than 5x8),

Old system TV’s
(Only flat-screen TV’s
will be accepted)

Exercise equipment
(unless in perfect

dition).

Con-

Venta Anual de Articulos Usados
S3bado, 21 de ju[l’o, 8:00 am - 3:00 pm
En caso que se le olvido o nunca supo...

Dia para Voluntarios
Miércoles, 11 de julio Se necesita ayuda, para movet co-

sas almacenadas. Durante el dfa: Involucra levantar y
cargar. Llamar a Mike Bahr 847.287.4927

De 6:00 a 8:00 pm: Mover cosas de la bodega.

jueves, 12 de julio—9:00 am — 2:00 pm

(CLASIFICAR SOLAMENTE. No traer nada hasta el proximo dia.)
viernes, 13 de julio — 9:00 am — 8:00 pm

sabado, 14 de julio — 9:00 am — 4:00 p.m.

domingo, 15 de julio — 8:30 am — 11:30 am

lunes, 16 de julio-miércoles, 18 de julio- 9:00am-9:00pm
Atencién voluntarios: El sabado, 21 de Julio, favor de
no estacionarse en nuestro estacionamiento. {Dejemos

lugar para los clientes!

Para Trabajar en
e Oldershaw Hall, llame a Donna Mau 847.417.7007
e La Cafeteria de la Escuela, llame a Beth Goodman
312.622.1684 o Leonor Rojas 847.902.4051

e ¢Para cualquier otra pregunta? O ¢Ideas? Llame a la
Hermana Christina al 847.864.1185, ext. 23.

Use el directorio parroquial para niimero de contacto

Pre-venta, viernes, 20 de julio

Sea voluntario de al menos 6 horas y sea el primero en

encontrar buenos precios en la preventa de 6:00—8:00

pm. Podra invitar a un invitado a estar con ustedes, por

favor no nifos.

Solo articulos en buena condicién serdn

aceptados. NO ACEPTAREMOS

Computadoras - mas viejas Congeladores

que 2010
Escaners
Maquinas de Fax
Cunas
Colchones
Box-springs
Camas
Cabeceras
Bastidor para cama
Liquidos
Perfume
Pinturas
Productos para limpiar
Aparatos grandes
Estufas
Refrigeradores

Articulos Navidefios

Enciclopedias

Libros de texto

Revistas

Casete

Cintas VHS

Discos

Tapetes (mas grande que
5x8)

Televisores viejos (solo se
aceptaran televisiones
delgadas).

Equipo para ejercicio
(excepto en perfecta
condicion)



Parish Life / Vida Parroquial

Women’s Support Group for Healing from Sexual
Abuse and Incest

At St. Nicholas, we want all survivors of sexual abuse
to know this: You are not alone!

In our mutual support group, we walk together on the
road to healing using a format adapted from Alanon’s
Twelve Steps. If such a group might be helpful for

Grupo de Apoyo de Mujeres Para Sanarse del Abuso
Sexual y el Incesto

En San Nicolés, queremos que todos los
sobrevivientes de abuso sexual lo sepan: {No estas
sola!

En nuestro grupo de apoyo mutuo, caminamos juntos
en el camino hacia sanarse utilizando un formato

you at this point in your journey, we invite you to par- adaptado de los Doce Pasos de Alanon. Si tal grupo

ticipate or if a group is not what you’re looking for,
we’re happy to help you access other resources that
are available for you.

For more information, call the group convener, Sarah
Hinojosa, 847.507.2790, sarahhinojosa@gmail.com
or our parish pastoral care coordinator, Barb
Soricelli, 847.864.1185, x42.
bsoricelli@nickchurch.org

puede ser util para ti en este punto de tu viaje, te
invitamos a participar o si un grupo no es lo que estas
buscando simplemente llama para conocer los
recursos que estan disponibles.

Para obtener mas informacion, llame a la
coordinadora del grupo, Sarah Hinojosa, al
847.507.2790, sarahhinojosa(@gmail.com o a nuestra
coordinadora de cuidado pastoral parroquial, Barb
Soricelli, 847.864.1185, x42.

Reunion
De Parejas

El Grupo de Parejas de San Nicolas
Sagrada Familia

Salon Oldershaw Hall - San Nicolas
7:00—9:00 pm (NO NINOS)
Tema: Reconciliacion en la Pareja
Presentador: Rev. Joseph P. Tito

Para mas informacion:
Diacono Jaime Rojas 847.293.1532
Leonor Rojas 847.902.4051

Summer 2018
Kingdom Rock
Vacation Bible School at
Saint Nicholas

For Children entering
Kindergarten through
Fifth Grade
Contact Natasha Witschy  Five Half Day Sessions/

at 847.859.2457 or 9:00-12:00
natasha303@comcast.net (Snack included)
or VBS begins August 13

Gabrielle Roeder at

847.328.9261 or
gabroeder(@yahoo.com

and ends August 17, 2018

Oldershaw Hall
VBS fee -$20.00, checks
Catechists, Junior leaders  payable to St. Nicholas
(7"-through High school), Church, Add VBS on the

and parent volunteers memo line
needed!
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Community Life/Vida Comunitaria

For sale by Parishioner, Louis Raphael, two plots at
MEMORIAL PARK CEMETERY. Call cell at
773.627.3990 or home at 847.866.8711

Applications are now being accepted
for the Evanston Police Department
Youth Citizen Police Academy. Facili-
tated by Evanston officers it covers a
wide range of topics relating to the
Evanston Police Department. The
program meets in the evenings of July 23rd- July
27th.
The program is completely free and open to Evanston
residents ages 14-17 years old, parental permission is
required. More information and the application can be
found on the City of Evanston cityofevanston.org, ap-
plication can be found at cityofevanston.wufoo.com/
forms/xep8od01gcjds/. For any questions or concerns
please contact Officer Tanya Jenkins at 847-866-
5018 or tjenkins@cityofevanston.org. Deadline to ap-
ply is July 6th, 2018.

retreat that provides the widowed with support
from others who understand the loss
associated with the death of a spouse.

tj‘ “Joyful Again!” is a nationally recognized

The two-day retreat emphasizes self-help, personal
growth skills, and personal spiritual practices that will
enable the participant to take the healing journey.
June 23 & 24,2018 at St. Julie’s - Tinley Park

Contact: 708.354.7211, joyfulagain7211(@gmail.com
Website: www.joyfulagain.org

Bilingual Spanish

Storytime & Craft

Ages 2-8 (but all ages
welcome)
Featuring books and songs
in both English and Spanish!
Craft hosted by local artist Piloto!

Saturdays 11:00-12:00
June 16 and July 14

Craft not appropriate
forunder 3

1703 Orrington Ave, Evanston IL 60201 | 847-448-8600] epl.org
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Praying for our sick
Orando por nuestros enfermos

Communion for the Sick, Homebound

Comunién para los enfermos y discapacitados

Barb Soricelli, 847.864.1185, ext. 42

Bob Botchers
Elsa Gillette
Lia Mortensen
José Salud Rodriguez
Maria Senecal

Vern Shipley
Kate Zilla

Readings for the Week
Monday:  Acts 11:21b-26; 13:1-3; Ps 98:1-6; Mt 5:1-12
Tuesday: 1 Kgs 17:7-16; Ps 4:2-5, 7b-8; Mt 5:13-16
Wednesday: 1 Kgs 18:20-39; Ps 16:1b-2ab, 4, Sab, 8, 11;
Mt 5:17-19
Thursday: 1 Kgs 18:41-46; Ps 65:10-13; Mt 5:20-26
Friday: 1 Kgs 19:9a, 11-16; Ps 27:7-9abc, 13-14;
Mt 5:27-32
Saturday: 1 Kgs 19:19-21; Ps 16:1b-2a, 5, 7-10;
Mt 5:33-37
Sunday: Ez 17:22-24; Ps 92:2-3, 13-16; 2 Cor 5:6-10;
Mk 4:26-34
Lecturas de la Semana
Lunes:  Hch 11:21b-26; 13:1-3; Sal 98 (97):1-6;

Martes:
Miércoles:

Jueves:
Viernes:

Sabado:

Domingo:

Mt 5:1-12

1 Re 17:7-16; Sal 4:2-5, 7b-8; Mt 5:13-16

1 Re 18:20-39; Sal 16 (15):1b-2ab, 4, Sab, 8, 11;
Mt 5:17-19

1 Re 18:41-46; Sal 65 (64):10-13; Mt 5:20-26
1 Re 19:9a, 11-16; Sal 27 (26):7-9abc, 13-14;
Mt 5:27-32

1 Re 19:19-21; Sal 16 (15):1b-2a, 5, 7-10;

Mt 5:33-37

Ez 17:22-24; Sal 92 (91):2-3, 13-16; 2 Cor 5:6-10;
Mc 4:26-34

Pray for those in service of our country:
Cyrus Bailey Marie McGary
David Beachman Dennis Monagle
Steve Blackshear Seiko Okano
Richard Caballero Antonio Riveraan
Alexander Ellis Claude Senecal
Jean-Jaques Emilien Sean Tuohy
Scott Frank

Molly Hampton
Margarita Hernandez
Quinn Heydt
May the angels lead Que los angeles los
you into paradise. lleven al paraiso.
May the martyrs Que los martires les

come to welcome
you and take you to
the holy city, the new and

den la bienvenida y
los lleven a la
ciudad Santa, la nueva y

eternal Jerusalem. eterna Jerusalén.
1 Renato Abas 1 Roberto Hetnandez
1 Wally O’Shea

Anointing of the Sick: Call the Parish Office.
Uncién de los enfermos: Tlame a la Oficina Parroquial

Mass Intentions/Intenciones de Misa
Sunday, June 10

9:00 am (En) 1 Raine Fieberg, T Bobby Fieberg
9:00 am (Sp) T Maria del Carmen Ruiz Orozco

11:00 am Jean Renner Manser

1:00 pm T Jesus Jimenez, T Gustavo Miranda,
T Emilio Barraza

Monday, june 11

7:45 am

Tuesday, June 12 (Bilingual)

7:45 am Donna Casillas

Wednesday, June 13

7:45 am Femi Martin

Thursday, June 14

7:45 am Blanca Lule, on her birthday

Friday, June 15 (Bilingual)

7:45 am

Saturday, June 16
7:45 am (in Chapel)
4:30 pm Steve Mielczarek
T deceased/difunto




Reconciliation: Saturday: 3:30-4:15
pm in Reconciliation Chapel in the
Church or call the Parish Office.

Baptisms: 3rd Sunday of month at 3:00
pm Parents should participate in
Preparation Program. Call Mary Burke
-Peterson 773.209.5114
mburkepete(@gmail.com to arrange.
There are NO baptisms during Lent. If
there is no answer, please leave a
message.

Religious Education: Sunday Catech-
esis Opportunity for Religious Educa-
tion— SCORE- for children k-
Confirmation, Meets Sunday morning
after 9:00 am Mass from September to
May. Call Sr. Christina at
847.864.1185, ext. 23

Rite of Christian Initiation for Adults
(RCIA): Call Sr. Christina
847.864.1185, ext. 23

‘Weddings: Call parish office,
arrangements should be made at the
Parish Office four months prior to
wedding date.

Annulment Resources: Please contact
Barb Soricelli at 847.864.1185, ext. 42.

Addiction Recovery Resource is free
and confidential, available to those
struggling with addiction, or for family
members and others who love them.
Please call: Margaret Mantle at
847.869.3599 or Kevin Axe at
847.492.9490.

Gay, Lesbian, Family & Friends
Outreach: Meets monthly. Contacts:
Cristie Traina 847.337.8797; Family
and Friends Support: Georgie Ellis,
773.338.4342.

Youth and Young Adult Ministry:
www.nickchurch.org/youth

Pregnancy Support: Catholic Charities
Maternity Services offers professional
counseling services for pregnant teens,
women, birth fathers, and their families
who are experiencing an unplanned
pregnancy. Call 800.227.3002.

Bulletin Articles: The deadline for
bulletin submissions is 10 days before
publication, if translation is needed
submit 15 days prior. There is a 200
word limit. Articles can be sent by
email to bulletin@nickchurch.org.

Pulpit Announcements: Submit pulpit
announcements to
announcements@nickchurch.org or
drop off at the Parish Office by Friday
at Noon.

We participate in United
Catholic Youth Ministries!
Learn more at

WWW.UCYm.org

Parish & Sacramental Information / Informacién sacramental y deg la parroquia

Reconciliacion (Confesiones): Sabado:
3:30-4:15 pm en la capilla de Reconcilia-
cion en la iglesia o por cita llamando a la
oficina parroquial.

Bautizos: Cada primer sabado alas
11:00 am o el segundo domingo del
mes 3:00 pm. Los padres y padrinos
deben de participar en formacion pre-
bautismal. Para mas informacion llame
a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext.
29. NO hay bautizos durante Cuares-
ma. Si no contestan, por favor deje
mensaje

Matrimonios: Llame a la oficina parro-
quial, arreglos deben hacerse por lo
menos 4 meses antes de la fecha desea-
da.

Educacién Religiosa: Catecismo para
nifios de K-Confirmacién

Se retnen los sabados de 9:00 am a
11:00 am de septiembre a mayo. Llame
a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext.
29

Rito de Iniciacién Catdlica para Adul-

Apoyo de embarazos: Los Servicios de

tos (RICA): Llame a Juanita Tamayo al maternidad de Caridades Catolicas

847.864.1185, ext. 29

Quinceafieras: Para mas informacion y
fijar fecha llame a Yolanda Salgado
847.869.7173.

Presentacién de 3 afios: Se celebra los
domingos durante misa. Necesita regis-
trarse con 2 semanas de anticipacion.
Para mas informacion llame
847.864.1185.

Recursos de Anulacién: Llame a Bar-
bara Soricelli al 847.864.1185 ext. 42.

Ayuda para Recuperarse de la Adic-
cién: La parroquia ofrece ayuda gratui-
ta y confidencial, disponible para todos
los que estan luchando con una adic-
cion, o para sus familiares o aquellos
que los aman. Llame al 773.489.6438.

Ministerio de Jovenes y Adulto Joven:
www.nickchurch.org/youth

ofrecen servicios de conserjeria profe-
sional para jovencitas, mujeres emba-
razadas, o papas, y familias que tienen
un embarazo no planeado. Llame a
800.227.3002.

Articulos en el Boletin: Articulos para el
boletin deben ser enviados por correo
electronico a bulletin@nickchurch.org 10
dias antes del domingo en que se quiere
publicar, si requiere traduccion envielo
15 dias antes. Hay un limite de 200 pala-
bras.

Anuncios en el pulpito: Envie los
anuncios por e-mail a
announcements(@nickchurch.org o dé-
jelos en Oficina Parroquial. El cierre es
viernes al mediodia.

DCES Abuse Hotline 1.800.25.ABUSE

(1.800.252.2873)

Archdiocese Victim Assistance: 1.866.517.4528

1-855-HELP-MY-FAMILY

(1-855-435-7693) English/Spanish/Korean/Polish

Connects immigrant families in crisis with reliable and

immediate information.

DCEFS Linea Anonima de Abuso 1.800.ABUSE

(1.800.252.2873)

Asistencia para Victimas de la Arquidiocesis

1.866.517.4528

(Necesitas ayuda? Linea Directa de Apoyo

Familiar: Conectando a familias con informacion

confiable e inmediata.
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ED THE PLUMBER ANTON'S GARDEN CENTERS
ED THE CARPENTER Annuals & Perennials

Bedding & Vegetable Plants
Holiday Plants - Wreaths - Xmas Trees
Visit our Website
www.Antonsgreenhouses.com
1126 Pitner, Evanston 864-1134

Best Work ¢ Best Rate
Satisfaction Guaranteed As

Depressed, Angry, Anxious?
Having difficulty with relationships?
Need someone to talk to?
Jean Campbell, LCSW
Licensed clinical social worker
Call: 224-307-2818 for appointment

We Do All Our Own Work
Lic# 055-026066
$% Parishioner Discount $$

847-492-1444

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your
Catholic Community
with OneParish!

Dallia Floor & Wall Co.
Tile Ceramic Wood Marble
4007 Golf Rd., Skokie, I 60076
www.dalliafloors.com
847-677-1774 Insured

We Put
Community
First.

THE FISH KEG

* Fried Shrimp ¢ Fish Chips
* Lobster Tails ¢ Cocktail Shrimp
A Wide Assortment of
Fresh and Fried Seafood
* Chicken « Homemade Salads
7 Days 9 AM to Midnight

2233 W. Howard St.  Chicago  773-262-6603
Evanston Funeral & Cremation
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WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress
and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor
brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste
washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes
drinks a cup
of ADVERTISED coffee
drives to work
in an ADVERTISED car
andthen....
refuses to ADVERTISE
believing it doesn't pay.
Later if business is poor
he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

820 Church Street
847-733-7400
741 Main Street
847-328-4639

www.fir stbt.com Serving Evanston Since 1981

LENBER

Member FDIC 1726-A Central St. 847-866-8843

JOHN ).

" 24-HR. EMERGENCY
ahill.. SERVICE
since 1890  847-864-5225
Plumbing ¢ Heating ¢« A/C
Kitchen & Bath Remodeling
www.cahillinc.com Lic # 055-028930

Brian or Sally, coordinators
an Official Travel

860.399.1785 agency ol dposteshi

CST 2117990-70 . . of th
www.CatholicCruisesAndTours.com

GREAT COVERAGE - 97 % of all households attending church take at least one church bulletin

home every Sunday.

GREAT VALUE - 70% of all households are aware of and look at the advertising in the church
bulletin and 68% of households surveyed when making a choice between businesses are inclined to
choose the one who advertised in the church bulletin.

GREAT LOYALTY - 41 % of households do business with a company specifically because they

- IN
are advertising in the church bulletin.

CHURCH BULLETIN?
GREAT PRODUCT - 62% of households keep

Learn More About Advertising In Your Parish Bulletin

Callusat 1=800=621=5197 tmail: sales@jspaluch.com

&< Please Cut Out This “Thank You Ad"
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

the church bulletin the entire week as reference.

Thank you for advertising in |
our church bulletin. 1

| am patronizing your business
because of it!

DOC ABLE’S AUTO CLINIC, INC
936 Chicago Avenue, Evanston, IL 60202
Phone: 847.475.3600

Full service auto
repair & tire business
for all foreign &
domestic vehicles.

Email: service@docable.com
Website: www.docable.com

512011 St Nicholas Church www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170



